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PREČÍTAJTE SI PRED POUŽITÍM TOHTO ZARIADENIA. 
Pred použi�m zariadenia si pozorne prečítajte všetky prevádzkové pokyny. Upozorňujeme, že ide o všeobecné bezpečnostné opatrenia, 
ktoré sa nemusia vzťahovať na vaše zariadenie. 
1. Pred pripojením a používaním zariadenia si prečítajte túto príručku. 
2. Uchovávajte tento návod v dobrom stave. Dodržiavajte všetky upozornenia. Dodržiavajte všetky pokyny. 
3. Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcej alebo striekajúcej vode a na výrobok sa nesmú umiestňovať žiadne predmety naplnené 
teku�nami, napríklad vázy. Zariadenie používajte len v suchom prostredí. 
4. Na zariadení sa nesmú nachádzať žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako napríklad zapálené sviečky. 

5. Zariadenie umiestnite na dobre vetranom mieste. Zariadenie umiestnite na rovný, pevný a stabilný povrch. Nevystavujte ho teplotám 
nad 40 °C. Za zariadením a nad ním nechajte voľný priestor aspoň 10 cm a po stranách 5 cm. 
6. Tento výrobok nemá žiadne samoopravné diely. Nepokúšajte sa tento výrobok opravovať sami. Servis môže vykonávať len kvalifikovaný 
servisný personál. Výrobok odneste na kontrolu a opravu do vybraného servisu elektroniky. 
7. NIKDY nedovoľte nikomu, najmä deťom, aby čokoľvek vkladali do otvorov, štrbín alebo iných otvorov v kryte zariadenia, pretože môže dôjsť 
k úrazu elektrickým prúdom. 
8. Dodržiavajte minimálne vzdialenos� okolo zariadenia, aby ste zabezpečili dostatočné vetranie. 
9. Nebráňte vetraniu zakrývaním vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, obrusy, záclony atď. 
10. Používanie zariadenia v miernom podnebí. 
11. Batérie sa musia správne zlikvidovať. V záujme ochrany životného prostredia ich odneste do zbernej nádoby na batérie. 

 
Pri rozbaľovaní skontrolujte, či balenie obsahuje: 
1 x mini reproduktor Bluetooth® 
1 x kábel USB-C 
1 x návod na použi�e 
UPOZORNENIE: Všetky obalové materiály, ako sú pásky, plastové fólie, pásky a š�tky, nie sú súčasťou tohto výrobku a 
by sa mali zlikvidovať. 

 

1. Tlačidlo osvetlenia: 
- Jedným dotykom môžete prepínať režim osvetlenia medzi: stále zapnuté / zmena intenzity svetla podľa hlasitos� / vypnuté 
- Dlhé stlačenie - zapnu�e/vypnu�e TWS 
2. Ľavým tlačidlom myši kliknite na položku Preskočiť: 
- Dlhé stlačenie - zníženie hlasitos� 
- Dvojité stlačenie - prehrať predchádzajúce 
3. Kliknite pravým tlačidlom myši na položku Preskočiť: 
- Dlhé stlačenie - zvýšenie hlasitos� 
 - Dvojité stlačenie - prehrať nasledujúce 
4. Tlačidlo prehrávania/pauzy: 
- Jedným dotykom - prehrávanie/pozastavenie 
- Dlhé stlačenie - zmena režimu (režim BT alebo režim USB, ak je pripojený USB) 
5. Nabíjací port USB typu C 
6. Port USB 
7. Vypínač zapnu�a/vypnu�a 

 
Reproduktor možno napájať pomocou nabíjacieho kábla USB-C (je súčasťou balenia) alebo adaptéra USB (nie je súčasťou balenia) 5,0 V 1,0 A  Vstup: 
100-240 V ~ 50/60 Hz. 
Napájanie 
1. Uis�te sa, že je zariadenie vypnuté. 
2. Vložte menší koniec USB-C (je súčasťou dodávky) do nabíjacej zásuvky USB-C (5) na zadnej strane zariadenia. 
3. Zapojte druhý koniec kábla USB-C do portu USB zapnutého počítača alebo napájacieho adaptéra USB a zapojte ho do elektrickej zásuvky. 
Kontrolka LED na prednej strane zariadenia sa pri nabíjaní rozsvie� na červeno. 
4. Po nabi� zariadenia sa kontrolka LED vypne. 

Poznámka: Upozorňujeme, že kábel USB-C sa môže používať len na nabíjanie batérie a nie na prenos údajov. 

VAROVANIE: 
- Nebezpečenstvo výbuchu, ak sa batéria nevymení správne. Batériu vymieňajte len za rovnakú alebo ekvivalentnú batériu. 
- Batéria nesmie byť vystavená nadmernému teplu zo slnečného žiarenia, ohňu a pod. 
- Silné frekvenčné rušenie alebo elektrosta�cký výboj môžu spôsobiť poruchu zariadenia alebo stratu pamäte. Ak sa zariadenie správa 
neobvykle, vypnite a znovu zapnite zariadenie alebo odpojte kábel USB. 

 
Ak chcete reproduktor zapnúť/vypnúť, posuňte tlačidlo zapnu�a/vypnu�a (7) na zadnej strane zariadenia. Ozve sa pípnu�e, ktoré signalizuje, že je zariadenie 
pripravené. 

REŽIMY 
Reproduktor ovláda rôzne režimy: Bluetooth®, USB. Ak chcete zmeniť režim, dlho stlačte tlačidlo 4. 
- Ak chcete ovládať nahrávky v systéme Bluetooth®, USB, stlačte tlačidlo Play/Pause a dvakrát stlačte tlačidlá Play Previous a Play Next (2, 3, 4). 

PÁROVANIE CEZ BLUETOOTH® 
1. Ak�vujte funkciu Bluetooth na svojom osobnom zariadení a uis�te sa, že je nastavená na viditeľnosť pre ostatných. 
2. Ak chcete pripojiť prehrávač k reproduktoru, potvrďte párovanie alebo vyberte názov Bluetooth "BTD80". 

Séria BTD80 

 

 

SLOVENSKY 

VYBALENIE ZARIADENIA 

ROZLOŽENIE KONTROLY 
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3. Môžete prehrávať zvukový alebo video súbor. Po úspešnom pripojení reproduktor vydá zvukový signál. 
 
Poznámka: Niektoré hudobné prehrávače plne nepodporujú ovládanie zvuku cez Bluetooth®. Tlačidlá Play/Pause, Play Previous a Play Next na 
Reproduktor Bluetooth® nemusí reagovať. Môže sa �ež vypnúť prehrávač hudby. Ak chcete, aby prehrávač fungoval bez problémov, 
ovládajte prehrávač pomocou tlačidiel na obrazovke, a nie pomocou reproduktora. 

OBSAH 
Ak chcete znížiť hlasitosť, stlačte a podržte tlačidlo Play Previous (2). Ak chcete zvýšiť hlasitosť, stlačte a podržte tlačidlo Play Next (3). 
VAROVANIE: Príliš vysoká hlasitosť môže poškodiť váš sluch. Z tohto dôvodu znížte hlasitosť. 

OSVETLENIE: 
Keď hrá hudba, osvetlenie postavy bliká podľa hlasitos� hudby. 

 
Príkon    USB DC 5,0 V  1,0 A 
Batérie    Lí�ová batéria 3,7 V, 800 mAh  
Frekvenčný rozsah Bluetooth   2402-2480 MHz 
Vysielací výkon    1,7 dBm 

 
My, spoločnosť Lexibook® S.A. 
Bât 11., 6 avenue des Andes 
91940 Les Ulis - Francúzsko 
Typ výrobku: Mini Bluetooth® reproduktor 
Typové označenie: BTD80 
Spoločnosť Lexibook Limited týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie série BTD80 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto webovej adrese: 
htp://www.lexibook.com/doc/btd80/btd80_1.pdf 
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   P.O. Box 59 

Yiu Wai Man  JUŽNÝ MOLTON 
Manažér vývoja produktovEX36  9AU 
Hongkong   Spojené kráľovstvo 

 
Pred čistením zariadenie vypnite a odpojte napájací kábel. Zariadenie utrite mäkkou suchou handričkou. Ak sú povrchy obzvlášť znečistené, 
vyčis�te ich handričkou namočenou v mydlovej vode a potom dôkladne vyžmýkanou. Opäť utrite suchou handričkou. Nikdy nepoužívajte 
alkohol, benzín, rozpúšťadlá, čis�ace prostriedky ani iné chemikálie. Na odstránenie prachu nepoužívajte stlačený vzduch. Reproduktor 
Bluetooth® nabíjajte aspoň raz za 3 mesiace, aby ste zachovali životnosť batérie. 

Na tento výrobok sa vzťahuje naša 2-ročná záruka. 
V prípade reklamácie v záručnom alebo popredajnom servise sa obráťte na svojho distribútora a predložte platný doklad o kúpe. Naša 
záruka sa vzťahuje na všetky výrobné chyby materiálu a spracovania, s výnimkou poškodenia spôsobeného nedodržaním pokynov alebo 
neopatrným zaobchádzaním s týmto výrobkom (napr. demontáž, vystavenie teplu a vlhkos� atď.). Odporúčame vám, aby ste si obal 
ponechali na ďalšie použi�e. 
V snahe neustále zlepšovať naše služby môže dôjsť k zmenám farieb a údajov o výrobku uvedených na obale. 
POZNÁMKA: Tento návod si uschovajte, obsahuje dôležité informácie. 

Označenie výrobku: BTD80 
Navrhnuté a vyvinuté v Európe - vyrobené v Číne 
©LEXIBOOK® 

Spojené kráľovstvo a Írsko      Tento výrobok nie je hračka. 
V prípade popredajného servisu nás kontaktujte na adrese savcomfr@lexibook.com 
www.lexibook.com 

 

Správna likvidácia batérií v tomto výrobku 
(Pla� v krajinách so systémom separovaného zberu) Tento symbol označuje, že výrobok obsahuje zabudovanú nabíjateľnú batériu, na 
ktorú sa vzťahuje európska smernica 2013/56/EÚ a ktorú nemožno likvidovať spolu s bežným komunálnym odpadom. Všetky batérie by 
sa mali likvidovať oddelene od komunálneho odpadu prostredníctvom určených zberných dvorov zriadených vládou alebo miestnymi 
orgánmi. Správna likvidácia starých batérií pomôže predísť možným nega�vnym dôsledkom na životné prostredie, zdravie zvierat a ľudí. 

Dôrazne odporúčame, aby ste svoj výrobok odovzdali na oficiálnom zbernom dvore alebo v servisnom stredisku, kde odborník batériu 
odstráni. Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrických a elektronických výrobkov a dobíjateľných batérií. 
Dodržiavajte miestne predpisy a výrobok a dobíjateľné batérie nikdy nevyhadzujte do bežného komunálneho odpadu. Ďalšie informácie 
o likvidácii starých batérií získate na miestnom úrade alebo v zbernom stredisku. 

Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky, ktoré vlastní spoločnosť Bluetooth SIG, Inc., a akékoľvek použi�e 
týchto značiek spoločnosťou Lexibook® podlieha licencii. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom príslušných 
vlastníkov. 

© 2020 Bluetooth SIG, Inc. 

 

 

 

ŠPECIFIKÁCIE 

VYHLÁSENIE O ZHODE 

ÚDRŽBA A ZÁRUKA 

Ochrana životného prostredia: 
Nepotrebné elektrozariadenia sa dajú recyklovať, nemožno ich vyhadzovať do bežného komunálneho odpadu! Ak�vne 
podporte zachovanie prírodných zdrojov a pomôžte chrániť životné prostredie tým, že toto zariadenie odovzdáte do 
zberného dvora (ak je k dispozícii). 

 

http://www.lexibook.com/doc/btd80/btd80_1.pdf
http://www.lexibook.com/

